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General information 
Vstopnina / Admission 
Vstopnice in popusti za skupine. Vstopnice veljajo za stalne zbirke in občasne razstave za 

ves dan. Prost vstop za muzejske donatorje, imetnike veljavnih muzejskih kartic in otroke 

do 12. leta v spremstvu staršev. / Džscount on exhžbžtžon tžckets for groups. Tžckets are vaUd 
for the permanent collectžons and temporary exhžbžtžons for the whole day. Free entry to 
museum donors, to holders ofvalžd museum cards and to children under 12 accompanied by 
an adult. 

Informacije / Information 
So na recepciji v pritličju in v SEMNOVICAH z objavami aktualnih razstav in drugega 

programa. / Available at the informatžon desk on the groundfloor and žn the museum 
Newsletter, whžch lists special exhibitžons and other programmes. 

Skupinski ogledi / Group Tours 
Po predhodnih najavah muzejski pedagoginji Sonji Kogej - Rus. / Reservations must be 
made in advancefor groups. Rezervacije / Bookings: T: +386 (01) 3008750, 

sonja.kogej-rus@etno-muzej.si 

Muzejska kavarna / Museum Cafe 
Je v pritličju, odprtaje vsak dan. / Located on the groundfloor, open every day. 

Muzejska trgovina / Museum Shop 
Je v pritličju, odprtaje vsak dan po urniku odprtja muzeja. / Located on the groundfloor, 
open every day žn line wžth museum hours. 

Muzejska ateljeja lončarjev in tkalk / 

Museum Pottery Makers and Weavers Ateliers 
Sta v pritličju. Demonstracije izdelave lončarskih izdelkov in ročnega tkanja. 

Organizirane delavnice. Odprta sta vsak dan po urniku muzeja. / Located on the ground 
floor. Demonstrations, workshops. Open every day in lžne with museum hours. 

Člani - donatorji muzeja / Membership 
Ugodnosti za donatorje vključujejo panjsko končnico na steni v vhodni avli, prost vstop v 

muzej, vabila na dogodke. Za dodatne inforIp.acije: T: +386 (0)1 3008717 / Benefitsfor 
donators žnclude a beehžve panel on the wall in the entrance hall, free admžssžon to the 
museum, invitations to specžal events. For more žnformation call: T: +386 (O) 1 3008717. 
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